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Многія словы ў камп’ютарным слэнгу з’яўляюцца семантычнымі калькамі: маці, мацярынка, мама і г.д. 
утвораны ад словазлучэння мацярынская плата, якое ўзнікла ад англійскага mother board. Можна сказаць, што 
гэты прыклад ілюструе і з’яву ўнівербацыі. Прыклады ўсячэння слоў: прога – ‘праграма’, ад англійскага 
program – гэта алгарытм дзеянняў, рэалізаваны на камп’ютары; комп – камп’ютар, ад англійскага computer, што 
даслоўна перакладацца як *вылічальнік (у такім выпадку гэты неалагізм можна ацаніць як кальку). Да 
паўкалек аднесены словы з іншамоўнымі марфемі ў сваім складзе: адканэкціцца ад англ. disconnect + фіналь 
-іць + постфікс -ца; атачыць- ад англ. аttach + фіналь -ыць Запазычанні-транскыпцыі: баг – ‘памылка, 
выяўленая карыстальнікам у праграме, якую не заўважылі распрацоўшчыкі’ (ад англійскага bug, што 
перакладаецца як жук); вай-фай утворана ад англ. Wi-fi. Запазычанне-транслітарацыя сустракаецца радзей, 
але такі спосаб асваення запазычанай адзінкі яскрава сведчыць пра гутарковую афарбоўку: манагер ад англ. 
manager. Ёсць і словы, якія не былі запазычаныя з англійскай мовы, а ўтварыліся лексіка-семантычным 
спосабам. Напрыклад, жалеза – ‘апаратная частка камп’ютара’, камень – ‘працэсар’, заліць – ‘размясціць файл 
на якім-небудзь сайце, зваротны працэс спампоўкі’, даўбешка – ‘чысты CD або DVD дыск’. Аднак тут застаецца 
адкрытым пытанне ўплыву рускай мовы і магчымай семантычнай калькі. 

Такім чынам, ў маўленні прараміста ўжываецца разнастайная паводле ўтварэння лексіка. Побач з 
унармаванымі тэрмінамі функцыянуюць жарагнізмы, але гэта не псуе прафесійнае маўленне, а надае яму 
сучасны каларыт, аблягчае зносіны. Мы вырашылі правесці апытванне сярод студэнтаў нашага ўніверсітэта і 
карыстальнікаў сацыяльнай сеткі «Instagram». Асноўная мэта апытвання – даведацца, цi сапраўды 
камп’ютарная лексіка так папулярна сярод моладзі і ці ведаюць рэспадэнты, як утварыліся тыя ці іншыя словы. 
Абапіраючыся на вынiкi даследавання, у цэлым мы можам казаць, што 75% апытаных не ведаюць і самыя 
папулярныя словы айцішнікаў і спосабы ўтварэння, сярод апытаных былі і пачаткоўцы ў IT-cферы. Астатнія 
25% маюць невялікае ўяуленне і нават карыстаюцца некаторымі словамі, ведаюць некалькі спосабаў 
ўтварэння. 

Улічваючы тое, што сёння, у стагоддзе актыўнага развіцця камп’ютарных тэхналогій, амаль кожны 
карыстаецца інтэрнэтам, мы лічым, што людзі павінны больш размаўляць на гэтую тэму. Не проста 
падладжвацца і паўтараць, а імкнуцца разабрацца, што гэта за слова, адкуль яно і што азначае. 
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Даследаванне праведзена на матэрыяле паэтычнага зборніка Алены Папко «Мой сад». Паказана актуальнасць сістэмы каштознасцей, тэм, 
вобразаў, закладзеных у творы сучаснай беларускай літаратуры. Сцвярджаецца важнасць літаратурных тэкстаў у выхаванні моладзі. 

Аб’ект даследавання лінгвістычнай аксіялогіі можна абазначыць як узаемасувязь мовы, свядомасці, 
грамадства, культуры і чалавека. Такім чынам, мова разглядаецца як сродак фарміравання, выражэння і 
трансляцыі каштоўнасцей. Матэрыялам для лінгвааксіялагічных даследаванняў могуць выступаць любыя 
тэксты [1]. Тэксты, якія маюць высокую эстэтычную вартасць, з’яўляюцца адзінкамі культурнага ўзроўню мовы, 
валодаюць вялікай інфарматыўнасцю, у тым ліку і як носьбіты ўяўленняў грамадства пра каштоўнасці. 

Чытанне было, ёсць і будзе важным і галоўным спосабам атрымання інфармацыі, уплыў на 
фарміраванне асобы. Гаворачы пра сучаснае грамадства, мы не можам сказаць, што яно не займаецца гэтай 
дзейнасцю, наадварот, з гадамі прыходзіць ўсведамленне каштоўнасці кніг. Магчыма, падлеткі не заўсёды 
надаюць увагу класічным творам, чытаючы пасты з розных сацыяльных сетак, але і цяпер чытанне – 
папулярны і ўхвальны занятак. Сучасная моладзь звяртаецца да літаратуры, каб не проста атрымаць асалоду 
ад сюжэту, але і знайсці адказ на нейкае пытанне, звязанае з фарміраванне светапогляду і сістэмы 
каштоўнасцей. Сучасныя аўтары даюць нам, моладзі, парады, якія актуальныя менавіта цяпер. Менавіта 
чытанне кніг фарміруе асобу ў перыяд уступлення ў дарослае жыццё. 

«Мой сад» – дэбютная кніга паэзіі Алёны Папко. Гэты зборнік, напоўнены патрыятызмам, любоўю, 
лёгкасцю і бесклапотнасцю, мудрасцю і філасофіяй. Была прааналізавана тэматыка вершаў і на аснове зместу 
зборніка прапанавана апытанне студэнтам БДУІР, якія з вылучаных тэм найбольш актуальныя для іх у бягучы 
момант. Вынікі апытання пададзены на малюнку 1. 
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Малюнак 1 – Вынікі апытання студэнтаў БДУІР пра ступень значнасць тэм сучасных паэтычных твораў 

Вылучаныя тэмы ранжыруюць катэгорыі каштоўнасцей, адлюстроўваюць запыт маладой чытацкай 
аўдыторыі. Як адзначае А.К. Кіклевіч, «Каштоўнасці патрэбны таму, што чалавека пастаянна атачаюць новыя 
прадметы і з’явы, новыя сітуацыі. Каштоўнасць – гэта арыенцір, які дапамагае чалавеку прайсці адрэзак шляху, 
па якім ён яшчэ ніколі не праходзіў» [3, с. 279]. Відавочная важнасць аналізу твораў сучаснай літаратуры ў 
аспекце сістэмы каштоўнасцей, паколькі пошук арыенціраў – надзённая патрэба моладзі. 
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Разглядаецца паняцце моўнай нормы як аспекту разгляду сістэмы мовы (найперш яе літаратурнай формы). Паказана важнасць разумення 
таго, што варта лічыць крыніцай нормы. 

З уяўлення пра мову як сістэму вынікае важнасць паняцця моўнай нормы: устойлівасць, 
упарадкаванасць адзінак грунтуецца на вызначальных правілах. Але важна адзначыць, што норма зяўляецца 
адначасова і ўласна-лінгвістычнай, і сацыяльнай, і сацыяльна-гістарычнай катэгорыяй. Сацыяльны 
аспект нормы выяўляецца не толькі ў адборы і фіксацыі з’яў, але і ў сістэме іх ацэнак (правільна – няправільна, 
дарэчна – недарэчна). 

Існуе тры падыходы да даследавання мовы як сістэмы: апісальны, нарматворчы, генератыўны. 
Апісальны падыход фіксуе тое, што ёсць у маўленчай практыцы, а значыць, існуе і ў мове, можа быць часткай 
моўнай сістэмы. Такі падыход да беларускамоўнага матэрыялу ілюструе, напрыклад, слоўнік І. Насовіча 
«Словарь белорусского наречия» (1870 г.). Нарматворчы падыход у ідэале грунтуецца на назіраннях за 
маўленнем узорных носьбітаў мовы, прадугледжвае вылучэнне тыповых заканамернасцей ужывання моўных 
адзінак і фарміраванне норм літаратурнай мовы. У якасці прыкладу прывядзём этапную для станаўлення 
сучаснай беларускай літаратурнай мовы падзею – выхад «Беларускай граматыкі для школ» Б. Тарашкевіча 
(1918 г.), які, дарэчы перасцерагаў ад «партызанскіх» змен у правілах, калі ў якасці нормы могуць быць 
прапанаваны аднаасобныя суб’ектыўныя погляды. Мэтай генератыўнага падыходу з’яўляецца стварэнне 
лагічна несупярэчлівай мадэлі мовы, каб у выніку ажыццяўлення пэўных маўленчых дзеянняў атрымаўся 
зразумелы тэкст. Такі падыход важны для распрацоўкі сістэм штучнага інтэлекту. У якасці прыкладу назавём 
вядомую Граматыку Паніні (5-4 стст. да н.э.) – апісанне санскрыту, якое мела на мэце даць звесткі, неабходныя 
для пабудовы правільных рытуальных тэкстаў і мела выгляд рэестра адзінак і правіл іх спалучэння. 

Сацыяльна-гістарычная катэгорыя моўнай нормы ўваходзіць у рад норм і звычаяў, прадстаўленых у 
грамадстве ў розныя перыяды яго развіцця. Паміж літаратурнай нормай і рэальным ужываннем мовы заўсёды 
ёсць большыя або меншыя разыходжанні, якія залежаць ад гістарычнага перыяду развіцця, а таксама ад 
асаблівасцей моўнай сітуацыі. Напрыклад, С.А. Важнік даследуе канструкцыю з быційна-дэлібератыўным 


